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Číslo Zmluvy Poskytovateľa: 2017/3200/3639 
Číslo Zmluvy Prevádzkovateľa PS: 

Slovenská elektrizačná 
prenosové sústava, a.s. 
Evid. t. zmluwy 

c/01~-01.;so- -11~~2'.t.O 

Zmluva 
o poskytovaní podpornej služby typu 

Štart z tmy v roku 2018 

Obchodné meno: 

Sídlo: 

IČO: 
DIČ: 
IČ pre DPH: 
Menom spoločnosti koná: 

Bankové spojenie: 
Číslo účtu: 
IBAN: 
BIC(SWIFT): 

(ďalej len „Zmluva") 

medzi 

VODOHOSPODÁRSKA VÝSTAVBA, 
ŠTÁTNY PODNIK 
P.0.BOX 45, Karloveská 2, 
842 04 BRATISLAVA 
00 156 752 
2020480198 
SK2020480198 
Ing. Daniel K vocera, 
generálny riaditeľ štátneho podniku 

Tatra banka, a.s., Bratislava 
2921123848/1100 
SK45 1100 0000 0029 2112 3848 
TATRSKBX 

Spoločnosť je zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I., Oddiel: Pš, 
Vložka č.: 32/B 
(ďalej len „Poskytovate)"') 

a 

Prevádzkovateľ prenosovej sústavy 

Obchodné meno: 
Sídlo: 
IČO: 
DIČ: 
IČ pre DPH: 
Menom spoločnosti koná: 

Bankové spojenie: 
Číslo účtu: 
IBAN: 
BIC(SWIFT): 

Slovenská elektrizačná prenosová sústava, a.s. 
Mlynské nivy 59/A, 824 84 Bratislava, SR 
35 829 141 
2020261342 
SK202026 l 342 
Ing. Miroslav Obert, predseda predstavenstva 
Ing. Miroslav Stejskal, podpredseda predstavenstva 

Spoločnosť je zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava 1 Oddiel: Sa, Vložka 
č.: 2906/B. 
(ďalej len „Prevádzkovateľ PS" alebo aj „SEPS") 
(ďalej spoločne len „zmluvné strany" alebo jednotlivo „zmluvná strana") 



Článokl 
Preambula 

1.1 Prevádzkovateľ PS je držiteľom povolenia č. 2005E 0137 v platnom znení na prenos 
elektriny na úrovni prenosovej sústavy na vymedzenom území Slovenskej republiky (ďalej 
len „PS SR") vydaného Úradom pre reguláciu sieťových odvetví (ďalej len „ÚRSO"). 

1.2 Prevádzkovateľ PS zodpovedá za zabezpečenie systémových služieb pre elektrizačnú 
sústavu Slovenskej republiky (ďalej len „ES SR"). Prevádzkovateľ PS je oprávnený 
nakupovať podporné služby (ďalej len „PpS") potrebné na zabezpečenie poskytovania 
systémových služieb na dodržanie kvality dodávky elektriny a na zabezpečenie 

prevádzkovej spoľahlivosti sústavy na základe transparentných, nediskriminačných a 
trhových postupov. Tieto činnosti zabezpečované Prevádzkovateľom PS sú činnosťami 
regulovanými Uradom pre reguláciu sieťových odvetví (ďalej len „ÚRSO"). 

1.3 Táto Zmluva sa riadi platnými právnymi predpismi SR, najmä: Zákonom č. 251/2012 Z.z. 
o energetike a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej 
len „Zákon o energetike"), Zákonom č. 250/2012 Z.z. o regulácii v sieťových odvetviach 
v znení neskorších predpisov, Zákonom č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení 
neskorších predpisov, ako aj príslušnými vyhláškami a nariadeniami vlády SR a platnými 
Rozhodnutiami ÚRSO. Zmluva sa ďalej riadi dokumentmi: Prevádzkový poriadok 
prevádzkovateľa PS SEPS (ďalej len „Prevádzkový poriadok"), Technické podmienky 
prístupu a pripojenia, pravidlá prevádzkovania prenosovej sústavy (ďalej len „Technické 
podmienky"), a pravidlami informačného systému Damas Energy (ďalej len „IS 
Prevádzkovateľa PS"). 

Článok II 
Predmet Zmluvy 

2.1 Predmetom tejto Zmluvy je poskytovanie podpornej služby PpS Štart z tmy („Black start" 
ďalej len „BS") od Poskytovateľa pripojeného do ES SR pre Prevádzkovateľa PS v súlade 
s podmienkami tejto Zmluvy. 

2.2 Poskytovateľ je povinný na poskytovanie PpS typu BS zo zariadení Poskytovateľa doložiť 
platný Certifikát (ďalej len „Certifikát") v zmysle Technických podmienok. 

2.3 Poskytovanie PpS typu BS musí byt' v súlade s platnými Technickými podmienkami. 
V prípade zmeny Technických podmienok, keď platný Certifikát Poskytovateľa na 
poskytovanie PpS typu BS už nespÍňa všetky kritériá na vydanie Certifikátu na PpS typu 
BS podJ'a nových Technických podmienok, má Poskytovateľ PpS BS povinnosť do 60 
kalendárnych dní uviesť zariadenie do súladu s platnými Technickými podmienkami. 
V prípade, ak tak Poskytovateľ neurobí, stráca Certifikát na PpS typu BS platnosť. 
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Článok III 
Kvantifikácia a zabezpečenie PpS typu BS 

3 .1 Poskytovateľ je schopný poskytnúť PpS typu BS na zariadeniach, uvedených v Prílohe č. 3 
tejto Zmluvy. 

3 .2 Poskytovateľ je povinný informovať Prevádzkovateľa PS prostredníctvom IS 
Prevádzkovateľa PS v rámci týždennej a dennej prípravy prevádzky o disponibilite 
zariadení Poskytovateľa pre poskytovanie PpS typu BS. 

3.3 Poskytovanie PpS typu BS dohodnuté zmluvnými stranami podľa bodu 3.1abodu3.2 tejto 
Zmluvy, sa pokladá za zmluvné poskytovanie. 

Článok IV 
Postupy vyhodnotenia poskytovania PpS typu BS 

4. l Hodnotenie objemu a kvality poskytovanej PpS typu BS sa vykonáva v súlade s platnými 
Technickými podmienkami. 

4.2 Prevádzkovateľ PS vyhodnocuje poskytovanie PpS typu BS iba pre zariadenia, ktoré boli 
uvedené Poskytovateľom v dennej príprave prevádzky. 

4.3 Prevádzkovateľ PS uskutočňuje priebežné dellllé vyhodnocovanie poskytnutej PpS typu 
BS (ďalej len „Denné vyhodnotenie"). Prevádzkovateľ PS sprístupní Poskytovateľovi v IS 
Prevádzkovateľa PS Denné vyhodnotenie do 13:00 hod. nasledujúceho pracovného dňa. 
V pondelok a v pracovných dňoch, ktorým predchádza minimálne jeden nepracovný deň, 
sa Denné vyhodnotenie sprístupní do 16:00 hod. V prípade nedostupnosti IS 
Prevádzkovateľa PS zašle Prevádzkovateľ PS Denné vyhodnotenie e-mailom na adresu 
poverených osôb pre Hodnotenie a kontrolu podľa Prílohy č. 1 tejto Zmluvy. 

4.4 V prípade nesúhlasu Poskytovateľa s Dellllýrn vyhodnotením, môže Poskytovateľ tieto 
údaje reklamovať. Poskytovateľ môže uplatniť reklamáciu Denného vyhodnotenia 
najneskôr do 5 pracovných dní od jeho sprístupnenia v IS Prevádzkovateľa PS 
prostredníctvom IS Prevádzkovateľa PS. 

4.5 Prevádzkovateľ PS preverí reklamované úd3:je Denného vyhodnotenia a do 6 pracovných 
dní od podania reklamácie informuje Poskytovateľa o výsledku preverenia 
prostredníctvom IS Prevádzkovateľa PS. Pokiaľ Prevádzkovateľ PS reklamáciu uzná alebo 
ju uzná len čiastočne, sprístupní opravené Denné vyhodnotenie v IS Prevádzkovateľa PS. 

4.6 V prípade, že v procese reklamácie nedôjde k vyriešeniu a odstráneniu rozporu, 
Poskytovateľ vystaví Prevádzkovateľovi PS faktúru za poskytnuté PpS typu BS iba 
v rozsahu obojstranne schváleného a sprístupneného vyhodnotenia. V takom prípade 
obojstralllle schválené vyhodnotenie neobsahuje vyhodnotenie tých obchodných hodín, 
ktoré sú predmetom sporu. V častiach vyhodnotenia disponibility PpS typu BS, ktoré sú 
predmetom sporu, sa následne postupuje podľa čl. X tejto Zmluvy. 

4. 7 Prevádzkovateľ PS pri zverejnení vyhodnotenia nezodpovedá za prenos dát elektronickou 
cestou medzi Prevádzkovateľom PS a Poskytovateľom. Zmluvné strany sú povinné 
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navzájom sa bezodkladne informovať v prípade, ak dôjde k poruche prenosu dát, o ktorej 
majú vedomosť, a ktorá by mohla mať za následok nedodržanie záväzkov Prevádzkovateľa 
PS súvisiacich so sprístupnením vyhodnotenia PpS typu BS v IS Prevádzkovateľa PS. 

4.8 Prevádzkovateľ PS sprístupní Poskytovateľovi mesačné vyhodnotenie PpS typu BS 
poskytovaných Poskytovateľom v IS Prevádzkovateľa PS, po posúdení a vyjadrení sa 
prípadným reklamáciám najneskôr 11. pracovný deň po skončení kalendárneho mesiaca do 
13:00 hod. (ďaJej len „Mesačné vyhodnotenie"). Mesačné vyhodnotenie obsahuje 
obchodné a technické vyhodnotenie poskytovania PpS typu BS sumárne za všetky 
zariadenia, na ktorých boli PpS typu BS poskytované. 

4.9 V prípade nesúhlasu Poskytovateľa s Mesačným vyhodnotením, má Poskytovateľ právo 
uskutočniť spolu s Prevádzkovateľom PS kontrolu podkladov pre vyhodnotenie. 

Článok V 
Cena za podpornú službu BS 

5.1 Pre Prevádzkovateľa PS sú stanovené maximálne povolené náklady na zabezpečenie PpS 
typu Štart z tmy na rok 2018 uvedené v platnom cenovým rozhodnutí ÚRSO. 

5.2 Cena za poskytovanie PpS typu BS pre Poskytovateľa je stanovená v súlade s bodom 5.3 
tejto Zmluvy. 

5.3 Poskytovateľovi sa vypláca pomerná časť maximálne povolených nákladov na PpS typu 
BS ako suma hodinových platieb za poskytovanie PpS, podľa vzorca: 

kde: 

HP -
RF -
HF -
n 

z 

RF Iľ 1 ti 
HP == HF * z * 60 

hodinová platba Poskytovateľovi, 
maximálne povolené náklady podľa bodu 5 .1 (ročný fond), 
počet hodín v roku (hodinový fond), 
premenná reprezentujúca počet vyhodnocovaných zariadení Poskytovateľa, na 
ktorých bola poskytovaná PpS typu BS, 
premenná reprezentujúca počet zariadenia Poskytovateľa, na ktorých bola 
poskytovaná PpS typu BS, 
počet všetkých zariadení poskytujúcich PpS typu BS nahlásených všetkými 
poskytovateľmi v dennej príprave prevádzky na danú hodinu, 
vyhodnotená doba poskytovania PpS typu BS z jednotlivých zariadení 
Poskytovateľa nahlásených v rámci dennej prípravy prevádzky na danú hodinu (v 
minútach). 
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5.4 Prevádzkovateľ PS sprístupňuje v IS Prevádzkovateľa PS pre každú obchodnú hodinu 
sumárny časový fond všetkých zariadení všetkých poskytovateľov poskytujúcich PpS typu 
BS. 

Článok VI 
Zmluvné pokuty za neplnenie PpS typu BS 

6.1 V prípade, ak poskytovanie PpS typu BS na danom zariadení bolo deklarované v dennej 
pri prave prevádzky a zariadenie túto PpS neposkytovalo, Prevádzkovateľ PS má právo 
uplatniť zmluvnú pokutu vo výške 8,00 EUR (slovom: osem Euro) na dané zariadenie 
a každú obchodnú hodinu neposkytovania PpS typu BS v danom mesiaci. Prevádzkovateľ 
PS sprístupňuje v IS Prevádzkovateľa PS pre každú obchodnú hodinu celkovú výšku 
zmluvnej pokuty v EUR. 

Článok VII 
Platobné a fakturačné podmienky za disponibilitu 

poskytnutej PpS typu BS 

7.1 Platba za poskytovanie PpS typu BS sa určí na základe Mesačného vyhodnotenia 
vystaveného v súlade s bodom 4.8 tejto Zmluvy. 

7.2 Faktúra za poskytovanie PpS typu BS je vystavená na základe Mesačného vyhodnotenia 
mesačne. Vyúčtovanie j e realizované súhrnnou faktúrou v zmysle Zákona č. 222/2004 Z.z. 
o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov za všetky plnenia poskytnuté 
v danom mesiaci podľa Zmluvy fonnou selfbillingu - Prevádzkovateľ PS vystaví 
vyúčtovaciu faktúru v mene a na účet Poskytovatefä. Dňom dodania je posledný deň 
mesiaca, v ktorom sa služba poskytuje a faktúra bude vystavená do 15. dňa nasledujúceho 
mesiaca. 

7.3 Poskytovateľ vyhlasuje, že ku dňu podpisu tejto Zmluvy si nie je vedomý dôvodov, na 
základe ktorých by Prevádzkovater PS mal, či mohol byť ručiteľom v zmysle ust. § 69 ods. 
14 v nadväznosti na ust. § 69b zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení 
neskorších predpisov (ďalej len ,,zákon o DPH") za daňovú povinnosť Poskytovateľa 
vzniknutú z DPH, ktorú Poskytovateľ Prevádzkovateľovi PS fakturoval k cene podľa tejto 
Zmluvy. Poskytovateľ vyhlasuje a zaväzuje sa, že k DPH podá riadne daňové priznanie a v 
prípade vzniku povinnosti zaplatiť DPH túto daň odvedie miestne príslušnému daňovému 
úradu do určenej lehoty splatnosti podľa platného zákona o DPH. Poskytovateľ vyhlasuje, 
že nemá úmysel neplatiť DPH vzťahujúcu sa k predmetu plnenia tejto ZmJuvy, alebo 
úmysel skrátiť daň, či prípadne vylákať daňovú výhodu a nemá úmysel dostať sa do 
postavenia, kedy túto daň nebude môcť zaplatiť. 
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7.4 V prípade oprávnenej reklamácie vystaví Prevádzkovateľ PS súhrnnú opravnú faktúrn, v 
zmysle § 25 Zákona o DPH, na základe zaslaného opraveného Mesačného vyhodnotenia 
Prevádzkovateľom PS. 

7.5 Ceny podľa tejto Zmluvy sú uvedené bez DPH. DPH podľa platnej sadzby dane ku dňu 
dodania bude fakturovaná vo výške stanovenej Zákonom o DPH. V prípade, ak 
Poskytovateľ nie je zdaniteľnou osobou registrovanou pre DPH v tuzemsku, vysporiadanie 
DPH bude riešené v súlade s legislatívou platnou v EÚ, resp. prenosom daňovej povinnosti 
(mechanizmus reverse charge). 

7.6 Platbu za poskytovanie PpS typu BS uhradí Prevádzkovateľ PS vrátane DPH na základe 
faktúry bezhotovostným prevodom na účet Poskytovateľa. 

7.7 Splatnosť súhrnnej mesačnej faktúry je 21 dní odo dňa jej vystavenia. 

7.8 Prevádzkovateľ PS nie je v omeškaní so zaplatením faktúry, pokiaľ je celá fakturovaná 
čiastka pripísaná na účet Poskytovateľa najneskôr posledný deň splatnosti. 

7.9 Faktúra musí mať náležitosti podľa platných právnych predpisov. 

7.1 O Prevádzkovateľ PS a Poskytovateľ sa môžu písomnou formou dohodnúť, že odovzdanie 
faktúr bude prebiehať elektronjckou formou. 

7.11 Ak pripadne termín splatnosti faktúry na sobotu, nedeľu alebo deň pracovného pokoja, za 
deň splatnosti sa považuje najbližší nasledujúci pracovný deň. 

7.12 Faktúru za zmluvné pokuty za neplnenie PpS typu BS vystaví Prevádzkovateľ PS 
Poskytovateľovi do 5 kalendárnych dní od sprístupnenia Mesačného vyhodnotenia v JS 
Prevádzkovateľa PS. Splatnosť tejto faktúry je 14 dní odo dňa doručenia. 

Článok VIII 
Zmluvný úrok z omeškania 

8.1 Prevádzkovateľ PS, resp. Poskytovateľ je oprávnený v prípade omeškania s úhradou 
splatnej platby fakturovať úrok z omeškania vo výške lM EURJBOR + 2% p. a. z dlžnej 
sumy za každý začatý deň omeškania (pri 360 dňovom účtovnom roku). Pre výpočet úroku 
sa použije hodnota 1 M EURIBOR, ktorá je platná k prvému dňu omeškania s platbou. 
Faktúra bude zaslaná na adresu sídla Poskytovateľa, resp. Prevádzkovateľa PS 
doporučenou poštou. Úrok z omeškania je splatný do 14 kalendárnych dní odo dňa 
doručenia faktúry. 

8.2 Ak jedna zo zmluvných strán uhradí druhej zmluvnej strane úroky z omeškania z dlžnej 
čiastky, ktorá bola neoprávnene fakturovaná, je zmluvná strana, v prospech ktorej takéto 
úroky boli uhradené, povinná ich bezodkladne vrátiť. 
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Článok IX 
Predchádzanie škodám, náhrada škody, 

okolnosti vylučujúce zodpovednosť 

9. 1 Predchádzanie škodám, náluada škody a okolnosti vylučujúce zodpovednosť sa riadia 
príslušnými ustanoveniami Obchodného zákonníka v platnom znení. 

Článok X 
Riešenie sporov 

10.1 Riešenie sporov sa riadi podľa platných ustanovení Prevádzkového poriadku. 

Článok XI 
Komunikácia 

11.1 Osoby poverené pre Kontrakt PpS oboch zmluvných strán, ktoré sú uvedené v Prílohe č.1 
tejto Zmluvy, sú oprávnené v rámci Zmluvy viesť spoločné rokovania, týkajúce sa 
predmetu, termínov, a ostatných podmienok súvisiacich s plnením Zmluvy. Ak zo záverov 
takýchto rokovaní vyplynú námety na zmenu Zmluvy, potom ide iba o návrh na zmenu 
Zmluvy. Osoby poverené pre komunikáciu oboch zmluvných strán nie sú oprávnení meniť 
ani rušiť túto Zmluvu. Zmenu Osôb poverených je možné uskutočniť formou zaslania e­
mailu zmluvnou stranou, ktorej Osoby poverené pre komunikáciu sú menené, druhej 
zmluvnej strane poverenými osobami pre zmluvné vzťahy a pre takýto prípad nie je nutné 
uzatvárať dodatok k Zmluve. 

11.2 Písomnou formou odovzdania údajov a dokumentov podľa Zmluvy sa rozumie doporučený 
list. Keď je správa vyžadujúca písomnú formu odovzdávaná elektronickou formou (e-mail, 
fax), musí byt' najneskôr nasledujúci pracovný deň po dni jej odovzdania potvrdená 
doporučeným listom. Termínom doručenia e-mailu alebo faxu sa rozumie deň prijatia e­
mailu alebo faxu, v prípade keď bola splnená podmienka o ich následnom potvrdení 
doporučeným listom. Vo všetkých ostatných prípadoch sa termínom doručenia rozumie 
deň doručenia dokumentov doporučenou poštou, alebo deň osobného doručenia 
poverenými osobami druhej zmluvnej strane na adresu jej sídla. 
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Článok XII 
Platnosť Zmluvy a ukončenie Zmluvy 

12.1 Táto Zmluva sa uzatvára na dobu určitú od 01.01.2018 do 31.12.2018. Počas účinnosti 
tejto Zmluvy môže byť platnosť tejto Zmluvy predÍžená, číslovaným písomným dodatkom, 
podpísaným oboma zmluvnými stranami, t.j. dodatkom uzavretým do 31.12.2018. Táto 
Zmluva nadobúda platnosť dňom podpisu oboma zmluvnými stranami. 

12.2 Táto Zmluva môže byť ukončená dohodou oboch zmluvných strán alebo výpoveďou, alebo 
odstúpením od Zmluvy v zmysle platných právnych predpisov. 

12.3 Výpovedná lehota pri výpovedi tejto Zmluvy je 60 kalendárnych dní a začína plynúť odo 
dňa doručenia výpovede druhej zmluvnej strane. 

12.4 Táto Zmluva môže byť vypovedaná každou zo zmluvných strán ak: 

12.4. l povinná zmluvná strana napriek opakovanému upozorneruu neplní svoje 
záväzky podľa tejto Zmluvy, 

12.4.2 povinná zmluvná strana odmietne uzavrieť dodatok k tejto Zmluve, 
vyplývajúci zo Zmluvy. 

12.5 Poskytovateľ sa dopustí závažného porušenia Zmluvy, pokiaľ uvádza Prevádzkovateľa PS 
do omylu tým, že poskytuje BS na zariadeniach, o ktorých vie alebo má vedieť, že budú 
mimo prevádzky, alebo o ktorých preukázateľne podľa všetkých okolností vedel, alebo mal 
vedief, že s ohľadom na technický stav a kvalitatívne požiadavky nebudú schopné PpS 
typu BS poskytnúť. V tom prípade má Prevádzkovateľ PS právo odstúpiť od Zmluvy. 

12.6 Výpoveď a odstúpenie od Zmluvy musia byt' uskutočnené písomne a musia byt' zaslané 
doporučeným listom s návratkou druhej zmluvnej strane na adresu jej sídla alebo doručené 
osobne v mieste sídla druh~j zmluvnej strany. 

Článok XIII 
Záverečné ustanovenia 

13 .1 Zmluvu možno meniť a dopÍňať iba vzostupne číslovanými písomnými dodatkami 
podpísanými oprávnenými zástupcami oboch zmluvných strán. 

13.2 Ak sa niektoré ustanovenie tejto Zmluvy stane neplatné alebo neúčinné, ostatné 
ustanovenia Zmluvy nebudú dotknuté touto neplatnosťou, resp. neúčinnosťou, a teda 
zostanú v platnosti , okrem tých prípadov, keď dané ustanovenie nemožno oddeliť od 
ostatnej časti Zmluvy vzhľadom na povahu Zmluvy, jej predmet alebo okolnosti, za 
ktorých bola uzavretá. Zmluvné strany sa zaväzujú, že vyvinú maximálne úsilie na 
dosiahnutie rovnakého výsledku ako toho, ktorý bol zamýšľaný príslušnými neplatnými 
alebo neúčinnými ustanoveniami. 

13.3 Ani jedna zmluvná strana neposkytne informácie o ustanoveniach tejto Zmluvy („Dôverná 
informácia") tretím osobám bez predchádzajúceho písomného súhlasu druhej zmluvnej 
strany. To neplatí, pokiaľ ide o informácie, ktoré: 
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13.3.l dala zmluvná strana k dispozícii profesionálnym poradcom, bankám alebo iným 
finančným inštitúciám, agentúram určujúcim bonitu alebo uvažovanému 
právnemu nástupcovi, 

13.3.2 sú dané zmluvnou stranou k dispozícii tretím osobám v súlade s právnymi predpismi 
a zákonmi SR, reguláciou, alebo pravidlami burzy, Prevádzkovateľa PS alebo 
regulačného orgánu, alebo v súvislosti s nejakým súdnym, arbitrážnym, 
rozhodcovským alebo regulačným konaním, a to z.a predpokladu, že každá zmluvná 
strana použije primerané úsilie, v rozsahu použiteľnom a možnom v rámci takýchto 
zákonov, regulácie alebo pravidiel na obmedzerue rozsahu takto poskytovaných 
infonnácií a zmluvná strana bude o tom bezodkladne 
infonnovať druhú zmluvnú stranu. Dôvernosť informácii zostáva v platnosti ešte 
jeden kalendárny rok po skončení platnosti Zmluvy. 

13.4 Ak preukázateľne poruší niektorá zo zmluvných strán povinnosť, uvedenú v bode 13.3 tejto 
ZmJuvy, má druhá zmluvná strana právo vyúčtovať za každé porušenie tejto povinnosti 
zmluvnej strane, ktorá zmluvné povinnosti porušila zmluvnú pokutu vo výške 7 OOO EUR. 
Nárok na náhradu škody zostáva nedotknutý. 

13.5 Táto Zmluva je vyhotovená v dvoch rovnopisoch v slovenskom jazyku, po jednom 
rovnopise pre každú zmluvnú stranu. 

13.6 Nakoľko Prevádzkovateľ PS je povinnou osobou v zmysle zákona č. 211 /2000 Z. z. o 
slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon 
o slobode informácií) v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o slobodnom prístupe 
k informáciám"), zmluvné strany sú oboznámené s tým, že informácie o Zmluve budú 
zverejnené spôsobom uvedeným v ust. § 5a bod 3 zákona o slobodnom prístupe k 
informáciám a v rozsahu podľa nariadenia vlády SR č. 498/20 1 J Z.z., ktorým sa 
ustanovujú podrobnosti o zverejňovaní zmlúv v CentráJnom registri zmlúv a náležitosti 
informácie o uzatvorení Zmluvy. 

13.7 V prípade, že Poskytovateľ je povinnou osobou v zmysle zákona o slobodnom prístupe k 
informáciám, zmluvné strany sú oboznámené s tým, že Zmluva a daňové doklady 
súvisiace so Zmluvou budú zverejnené takým spôsobom, ktorý pre povinne zverejňované 
zmluvy, objednávky a faktúry ukladá zákon o slobodnom prístupe k inforn1áciárn vo 
svojom ust. §5a a §Sb a v rozsahu podľa nariadenia vlády SR č. 498/2011 Z.Z., ktorým sa 
ustanovujú podrobnosti o zverejňovaní zmlúv v Centrálnom registri zmlúv a náležitos6 
informácie o uzatvorení zmluvy. 

13.8 Zmluvné strany vyhlasujú, že Zmluva nebola uzavretá v tiesni ani za nápadne 
nevýhodných podmienok a že predstavuje prejav ich vôle, ktorý je urobený slobodne, 
vážne, určite a zrozumiteľne, a ktorý nie je urobený v omyle a svojím obsahom alebo 
účelom neodporuje alebo neobchádza zákon. Ďalej zmluvné strany vyhlasujú, že sú 
spôsobilé na uzatvorenie tejto Zmluvy a jej plnenie je možné, sú oboznámené s jej 
obsahom a bez výhrad s ním súhlasia, na znak čoho k tejto Zmluve pripájajú svoje podpisy. 

13.9 Neoddeliteľnou súčasťou Zmluvy sú nasledujúce Prílohy: 

č. 1 Osoby poverené pre komunikáciu 
č. 2 Symboly pre platby 
č. 3 Zoznam zariadení, na ktorých bude Poskytovateľom poskytovaná PpS typu BS 
č. 4 Schéma zapojerua zariadenj Poskytovateľa 
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č. 5 Zoznam Certifikátov zariadení Poskytovateľa, na ktorých bude PpS typu BS 
poskytovaná, uložených na dispečingu Prevádzkovateľa PS 

č. 6 Povolenie Poskytovateľa na podnikruúe v energetike 

Dátum: Z 1 OEC. Z017 Dátum: 

Za Prevádzkovateľa PS: Za Poskytovateľa: 

Slovenská elektrizačná prenosová sústava, a.s. VODOHOSPOD ' RSKA VÝSTAVBA, 
ŠTÁTNYPOD K 
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Príloha č. 1 
Osoby poverené pre komunikáciu 

Osoby poverené pre: Fakturáciu, platobný styk 

Na strane Prevádzkovateľa PS 

Funkcia Meno Telefón e-mail 

Na strane Poskytovateľa 

~re zasielanie faktúr: 

Osoby poverené pre: Kontrakt PpS 

Na strane Prevádzkovateľa PS 

Funkcia Meno Telefón e-mail 
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Osoby poverené pre: Prípravu prevádzky a správu Certifikátov 

Osoby poverené pre: Hodnotenie a kontrolu 

Na strane Prevádzkovateľa PS (spoločný e-mail: 
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Osoby poverené pre: Obchodné hodnotenie a Kontrakty 

Na strane Poskytovateľa 

Funkcia 

Osoby poverené pre: Zmluvné vzťahy 

Na strane Prevádzkovateľa PS (spoločný e-mail: 

Funkcia Meno Telefón e-mail 

Na strane Poskytovateľa 
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Osoby poverené pre: Aktiváciu PpS 

Na strane Prevádzkovateľa PS (spoločný e-mail: 
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Príloha č. 2 
Symboly pre platby 

Pre úhrady platieb za PpS typu BS budú používané tieto symboly: 

Konštantné symboly (KS): 

Úhrada za PpS typu BS 0308 

Úrok z omeškania 0058 
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Príloha č. 3 
Zoznam zariadení, na ktorých bude Poskytovateľom 

poskytovaná PpS typu BS 
(presná špecifikácia) 

p.č. Elektráreň Elektráreň Zariadenie Výkon 

2 
3 
3 
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Príloha č. 4 
Schéma zapojenia zariadení Poskytovateľa 

Poskytovateľ a Prevádzkovateľ PS prehlasujú> že meracie schémy zapojenia zariadení 

Poskytovateľa sú uložené u Prevádzkovateľa PS a Poskytovateľa 
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Príloha č. 5 
Zoznam Certifikátov zariadení Poskytovateľa, na ktorých bude PpS typu 

BS poskytovaná, uložených na dispečingu Prevádzkovateľa PS 

p.č. Elektráreň Elektráreň Zariadenie 
Platnost' do 

1 
2 
3 
3 
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Príloha č. 6 
Povolenie Poskytovateľa na podnikanie v energetike 
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ÚRAD PRE REGULÁCIU SIEŤOVÝGll> ľ 

Číslo: 0022/2015/E-PE 

Bajkalská 27, P. O. BOX 12, 820 07 BrifM 
Urad 
dňa: 

ROZHODNUTIE 
Úrad pre reguláciu sieťových odvetví, odbor právny, ako vecne príslušný správny orgán, podľa§ 5 zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní (správny 
poriadok). podľa§ 9 ods. 1 písm. b) bod 2, § 9 ods. 1 písm. c) bod 1 a§ 15 ods. 4 v spojenl s§ 13 ods. 1 písm. a) zákona č. 250/2012 Z. z. o regulácii 
v sieťových odvetviach a podľa§ 1 O zákona č. 251/2012 Z. z. o energetike a o zmene a doplnení niektorých zákonov, vo veci žiadosti o zmenu 
v povolení evidovanú pod číslom: 984-2015-BA, vykonal zmenu povolenia č. 2005E 0073 - 5. zmena zo dňa 25.09.2012 a vydáva 

povolenie č. 2005E 0073 - 6. zmena 
právnickej osobe 

obchodné meno: 
, , v , 

VODOHOSPODARSKA VYSTA VBA, STATNY PODNIK 
sídlo: P.O.BOX 45, Karloveská 2, 842 04 Bratislava právna forma podnikania.: štátny podnik 

na predmet podnikania: 

elektroenergetika 

Rozsah podnikania: výroba elektriny, distribúcia elektriny, dodávka elektriny 

Miesto podnikania a mapa vymedzeného územia: príloha č. 1 

Zodpovedný zástupca: 

Doba platnosti povolenia: na dobu neurčitú 

Povinnosti 1 technické podmienky vykonávania povolenej ~innosti: lližiteľ povolenia je povinný dodržiavať všetky ustanovenia zákona 
č. 25112012 Z. z. o energetike a o zmene a doplnenl niektorých zákonov a zákona č. 250/2012 Z. z. o regulácii v sieťových odvetviach a všeobecne 
závazné predpisy vydané na ich základe. Povolenie sa vzťahuje len na technické zariadenia, na ktoré držiteľ povolenia preukázal technické predpoklady 
na vykonávatie povolenej činnosti. Technické zariadenia sú uvedené v prílohe č. 2. Týmto rozhodnutím sa menl rozhodnutie o vydaní povolenia 
č. 2005E 0073 - S. zmena zo dňa 25.09.2012 Úradom pre reguláciu sieťových odvetví. 

Odôvodnenie: Držiteľ povolenia požiadal dňa 16.02.2015 Úrad pre reguláciu sieťových odvetvi podľa § 10 zákona č. 25112012 z. z . o energetike 
a o zmene a doplnení niektorých zákonov o vykonanie zmeny v technologickej časti zariadenia na výrobu a distribúciu elektriny - doplnenie Vodného 
diela Gabčíkovo - v povolenl č. 2005E 0073 - S. zmena zo dňa 25.09.2012. Úrad pre reguláciu sieťových odvetvi pos6dil žiadosť ako odôvodnenú 
a rozhodol vydať povolenie na podnikanie v en'ergetike tak, ako je uvedené vo výrokovej časti. Pretože účastníkovi konania bolo vyhovené v plnom 
rozsahu, podrobnejšie odôvodnenie rC2hodnutia podľá § 47 ods. 1 zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní nie je potrebné. 

Poučenie: Proti tomuto rozhodnutiu vydanému v prvom stupni môže účastník konania podľa§ 18 ods. 1 zákona č. 250/2012 Z. z. o regulácii v sieťových 
odvetviach podať odvolanie v lehote 1 S dni odo dňa oznámenia rozhodnutia na Úrad pre reguláciu sieťových odvetvi, odbor právny, Bajkalská 27, 
820 07 Bratislava. Rozhodnutie, ktoré po vyčerpaní riadnych opravných prostriedkov nadobudlo právoplatnosť, je preskúmateľné súdom. 

Bratislava, vydané dňa 26. februára 2015 

·~ t •• 



Príloha č. 2 k povoleniu č. 2005E 0073 - 6. zmena - Miesto podnikania a technický popis zariadení na výrobu elektriny 

Ročná výroba spolu 
Inštalovaný výkon spolu: 

' . 

Výroba [GWh] 

, I' , „ 11 • • 1 1 i 1 

• ' '.. 11'\l 1' 1 j '1 1 
1> KVET - kombinovaná výroba elektriAy a tepla, OE~ -.9b~oviteľné energetické zdroje, VE - vodná elektráreň, 

MVE - malá vodná elektráreň, FVE- fotovolFcká efoJ<trareň, JE - jadrová elektráreň 
2
> ZP - zemný plyn, CU - čierne uhlie, HU - hnedé uhlie, f!- koks, KP - kvapalné palivo, JP - jadrové palivo, 
OEZ - biomasa, geotermálny 7.droj, bioplyn, .fotovottika 

.; ' ' 
1 
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Príloha č. 2 k povoleniu č. 2005E 0073 - 6. zmena - Miesto podnikania a technický popis zariadení na distribúciu elektriny 

t) TS - transformačná stanica, RO - rozvádzač, DS - distribučná sústava, PS - prenosová sústava 
2J NN - nízke napätie, VN - vysoké napätie, VVN - veľmi vysoké napätie 
3J N - nadzemné, P - podzemné 
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